
�-�� Hanabata-cho, Chuo Ward,
Kumamoto City

Residents of Kumamoto, 
international residents, and anyone 
interested in cultural exchange. 
Everyone is welcome!

We are waiting for 

Venue

TSUNAGARU
FESTA

Cultures of Kumamoto × Taiwan × the Worldくまもと  ×  たいわん  ×  せかいのぶんか

Free!participation
參加免費

�円
えん

熊本 × 台湾× 世界    文化嘉年華

Kumamoto City 
International Center

だれでも参加できます。

くまもとし こくさい こうりゅう かいかん

熊本市国際交流会館

居住在熊本的朋友、外國朋友、
對國際交流有興趣的人、
都非常歡迎參加！

熊本市中央區花畑町�−��

參加對象

地點

熊本市
國際交流會館

Tsunagaru Festa Management Office (Dan Co., Ltd.)

���-���-���� tsunagaru.fest@dankk.co.jp
Contact

Tsunagaru Festa承辦單位：株式會社 談
諮詢

TEL E MAIL

主催：熊本市 政策局総合政策部国際課　　Organizer: Kumamoto City, Policy Bureau, General Policy Department, International Affairs Section　　主辦單位：熊本市政策局綜合政策部國際課

More information
on the back

詳しいことは裏面へ
くわ うらめん

更多資訊請見背面

Official website here
サイトはこちら

詳情，請掃描二維碼�
�
�
�

Food trucks open until ��:��フードトラックは��時まであります
じ

餐飲區營業至��:��

場所
ばしょ

熊本市中央区花畑町�−��
くまもとし ちゅうおうく はなばたちょう

参加できる人
さんか

つながるフェスタ運営事務局　株式会社談
連絡先
れんらくさき

行ってみよう！
　　みんなとつながろう!
い Feel the vibe? Come join us!

　　Let’s connect with everyone! 
心動就出發！
　　與世界朋友相連吧！

さんか

しゅさい くまもとしせいさくきょく そうごうせいさくぶ こくさいか



LETS GO,KUMAMOTÒ s Tsunagaru FestaLETS GO,KUMAMOTÒ s Tsunagaru Festa

詳しくは ホームページを 見てください。予約も できます。※早い人から 受け付けます。
For more details, please check the official website. Advance reservations are also available on the website. ※First come, first served.

詳細請參考官網。在官網中受理體驗項目的報名預約，額滿即截止報名。

為萬一做好準備！救命訓練課程

�F

�F

�F
�樓 大廳（��日及��日） �樓 Link 咖啡廳（��日及��日）

リンクカフェ（��日·��日）
Link Café (Nov ��‒��)

交流ラウンジ（��日のみ）　　　Exchange Lounge (Nov �� only)　　　　�樓 交流區（僅��日）

※★ marks the booths for the stamp rally. Collect three or 

more stamps around the venue to get a tote bag.

Join the stamp rally and get an original gift!スタンプを 集めると プレゼントが もらえます！スタンプを 集めると プレゼントが もらえます！
あつあつ

★のコーナーで スタンプを�個 以上 集めましょう。

バッグが もらえます！

ここ いじょういじょうあつあつ ※★為集點活動對象內容。

走訪各專區並集滿�個以上印章的朋友，即可獲得手提袋！

參加集點活動，帶回小禮物！

和室（��日のみ）
Japanese-Style Room (Nov �� only)
�樓 和室（僅��日）

ごぜん
A.M.
上午

ごご
P.M.
下午

Learn by Making:
Taiwanese Culture 
Experience★

台湾の ものを 作って みよう！　

親手製作，了解台灣    
台灣文化體驗★

 心動又期待！日本文化體驗★

世界の 素敵な 文化を 勉強 しよう！

Be Ready for “What If”! Emergency Workshop

不分國籍，一起來玩吧！ 「用日語來玩吧！」交流活動 ★

Food trucks will
be also available!

(Nov ��‒��)

世界の
 食べものがあります！

熱門餐車驚喜登場！
（��日及��日）

◎ �� min by tram → 
get off at Hanabata-cho → � min walk
◎ �� min by bus → 
get off at Sakuramachi Bus Terminal 
 → � min walk
◎ About �� min by taxi

From JR Kumamoto Station

From Sakuramachi Bus Terminal

◎ About � min walk

Access

◎ 搭乘路面電車約��分鐘，在花畑町
站下車，步行約�分鐘即可到達。
◎ 搭乘都市巴士、九州產交巴士或熊
本電鐵巴士約��分鐘，在櫻町巴士總
站下車，步行約�分鐘即可到達。
◎ 搭乘計程車約��分鐘

從JR熊本站出發

從JR熊本站出發

◎ 步行約�分鐘

交通指南

◎ 電車で��分→ 

花畑町駅で 降りて 歩いて�分

◎ バスで��分→ 

桜町バスターミナルで 降りて 歩いて�分

◎ タクシーで��分

JR熊本駅 から

桜町バスターミナル から

◎ 歩いて�分

行き方

Contents 活動內容
※以預約者

為優先
※Priority for 
　reservations

※予約した人は必ず
　参加できます。

Official website here
詳情，請掃描二維碼

イベント内容
ないよう

よやく ひと かなら

さんか

エントランスホール（��日·��日）　
Entrance Hall (Nov ��‒��)

�F
サイトはこちら

命を 助ける 勉強を します！

“Let’s Play in Japanese” — Fun for Japanese and International participants★

Exciting and Fun! 
Japanese Culture Experience★

日本の 文化を 体験しよう！

The world is full of interesting 
things to discover!
 “Learn About World Cultures” Lecture★

世界有好多你還不知道的魅力！ 
世界文化講座★

くわ み よやく はや ひと う つ

たいわん

いのち

こうりゅう

わしつ

にほん ぶんか たいけん

たの にほんご あそ

たす べんきょう

せかい すてき ぶんか べんきょうつく

みんなで 楽しく 日本語で 遊びましょう！

せかい

た

い

でんしゃ

はなばたちょうえき お

お

ある

ある

ふん

ぶん

ぷん

ぷん

ぶん

さくらまち

ある

さくらまち

ふん

くまもとえき

かた


